(Putlara secde edildiği zaman senin güzel yüzünün alâmetini gösterip kâfirin bu i'tikadının ne kadar yanlış olduğunu onların kalbine yerleştürdim.) Bütün dünya güzellikleri birer puttur. Onlara secde edenler ise kâfirdir. Put bir resimdir. Onun için senin güzel yüzünün süretini "resmini" diyor. Halbuki hakiki sevgilinin vahdetini, didârını kastediyor. Süret burada mahiyet ma'nâsınadır. Yüz ise vahdettir. Nişân kelimesi birinci mısrada alâmet ma'nâsına, ikinci mısrada ise nişânden, dikmek mastarından, emirdir. Burada ism-i fâ'il ma'nâsınadır. Hâtır-nişan, kalbine dikici, yerleştirici yaptım. Yani bunu kâfirlere iyice anlattım, demektir. 4) Olup ser'mest kıldum neş'e-i zevk-i lebün zikrin Meye râğıb olanlar küfrünü halka 'ayân etdüm (Sarhoş olup, dudağının zevkindeki neş'eyi aldım. Şarap içmeye meyledenlerin küfrünü halka açıkladım.) Leb, fenâfillâhtır, yokluktur, sırdır. Bu sırr ancak sarhoşluk ânmda ifşâ edilebilir. Leb kırmızıdır, şaraba benzer. Şaraba rağbet gösterenlerin kâfir olduklarını halka bu süretle açıklıyor. Şâir, leb yani aşk, fenâfillâh şarabı ile sarhoştur. Neş'e iki ma'nâyadır: 1- Sürur, neş'e. 2- Neş'et etmek, zuhur etmek, yetişmek. Çünkü insan, fenâfillâhtan yeni bir hayata kavuşur. Bu ebedi hayata yeniden doğar. Dudağı tadınca, idrak edince yeni bir hayata kavuşulur, 5) Görüp divârlarda Küh-ken nakşın demek âşık Menem âşık ki dutdum deşt ü terk-i hânumân etdüm (Duvarlarda Ferhât'ın resmini görüp ona âşık demeyin. Asıl çöle çıkıp evini, barkını terkeden ben âşıkım.) Evlerde Ferhat'ın resimlerini asarlardı. Yani Ferhât evlerde otururdu. Böyle âşık olmaz. Âşık, çöllere çıkıp evini, barkını terkedendir. İşte şâir böyle yapmıştır. 6) Reh-i ışkında ol gül-ruh ciger kan etdügüm bilmiş Çeker her dem mana tiğ-i siyâset san ki kan etdüm 